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Általános

2026. augusztus 13-tól augusztus 19-ig
From 13 August to 19 August 2026

A Bakonya Rally miatt az autóbuszok
rövidített útvonalon közlekednek.
Due to the Bakonya Rally, the buses operate
on a shortened route.

500 m

Az autóbuszokra előrébb szállhatnak fel.
Please board the buses further ahead.

Ideiglenes menetrendi változás
Temporary timetable change

Megállóáthelyezés
Stop relocation

Ideiglenes megálló
Temporary stop

Közlekedési rend változása
Change in operating timetable
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Az autóbuszokra hátrébb, a kereszteződés után
kialakított ideiglenes megállóban szállhatnak fel.
Please board the buses further back,
at the temporary stop established after the intersection.

Menetrendi módosítás
Timetable change

Rendezvény miatt az autóbuszok rövidített útvonalon
közlekednek.
Due to an event, buses operate on a shortened route.

Munkálatok miatt az autóbuszok terelve közlekednek.
Due to construction works, buses operate on a diverted route.

Munkálatok miatt az autóbuszok rövidített útvonalon
közlekednek.
Due to construction works, buses operate on a shortened route.

Rendezvény miatt az autóbuszok terelve közlekednek.
Due to an event, buses operate on a diverted route.

Az autóbuszokra hátrébb szállhatnak fel.
Please board the buses further back.

A vasúti csatlakozások biztosítása érdekében az
autóbuszok módosított menetrend szerint közlekednek.
To ensure rail connections, buses operate according to a
modified timetable.

Helyközi autóbuszok / Regional buses

Helyközi autóbuszok / Regional buses

Helyközi autóbuszok / Regional buses

Helyközi autóbuszok / Regional buses

Helyi autóbuszok / Local buses

Helyi autóbuszok / Local buses

Helyi autóbuszok / Local buses

Helyi autóbuszok / Local buses

A ► B

A ► B

A ► B

A ► B

A ► B

A ► B

A ► B

A ► B

2026. december 1-én (csütörtökön)
On 1 December 2026 (Thursday)

2026. december 1-től (csütörtöktől) december 31-ig (csütörtökig)
From 1 December (Thursday) to 31 December 2026 (Thursday)

2026. december 1-én (csütörtökön) 23:00–23:59
23:00–23:59 on 1 December 2026 (Thursday)

2026.12.01. (csütörtök) 23:00–23:59; 12.02. (péntek) 23:00–23:59
23:00–23:59 on 01.12 (Thursday); 23:00–23:59 on 02.12 (Friday)
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M Békásmegyer ► Szentendre

Induló megálló és irány
Departure stop and destination

Eredeti
indulási idő

Original
departure time

Módosított
indulási idő

Modified
departure time

Vonat
érkezési ideje

Train
arrival time

00:00 00:00 00:00

A hetek utolsó munkanapja kivételével naponta / Daily except the last working day of the weekc

A hetek első munkanapján / On the first working day of the weekh

A hetek utolsó munkanapján / On the last working day of the weekp

Szabadnapok kivételével naponta / Daily except on Saturdaysk

A hetek első munkanapját megelőző napokon / On the days before the first working day of the weeke

Munkaszüneti napok kivételével naponta / Daily except on Sundays and on public holidaysn

Szabad- és munkaszüneti napokon / At weekends and on public holidaysa

Szabadnapokon / On Saturdayso

Munkanapokon / On working daysm

Munkaszüneti napokon / On Sundays and on public holidaysv

Tanítási szünetben, munkanapokon / On working days during school holidayst

Iskolai előadási napokon / On schooldaysi
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A HÉV-csatlakozások biztosítása érdekében
az autóbuszok módosított menetrend szerint közlekednek.
To ensure suburban rail connections, buses operate according
to a modified timetable.
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M Fót, Autóbusz-állomás ► Mogyoród H

Induló megálló és irány
Departure stop and destination

Eredeti
indulási idő

Original
departure time

Módosított
indulási idő

Modified
departure time
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Mogyoród H ► Fót, Autóbusz-állomás 21:40 21:50
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Fót, Autóbusz-állomás ► Mogyoród H

Fót, Autóbusz-állomás ► Mogyoród H
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Mogyoród H ► Fót, Autóbusz-állomás
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Szabad- és munkaszüneti napokon / At weekends and on public holidaysa

Munkanapokon / On working daysm

Budapest felé Mogyoród, Újfalu megállóban biztosítottak
az átszállások.
Connections towards Budapest are guaranteed at Mogyoród, Újfalu.
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